
Egleston Community Orchard (ECO) 

is a public space dedicated to per-

maculture food growing, public art, 

and public events. It seeks to grow 

plants and relationships in the Egleston 

Square community. Formed by neighbors 

in 2010, it emerged from a vacant lot. 

Every aspect of the space has been 

created by neighbors and donations 

from horse manure to apple trees to  

a bird bath and a giant head!  

 ECO is a member garden of the 

Boston Food Forest Coalition. Regular 

events include workdays to maintain 

the space and distribute food grown 

there, summer and fall festivals, work-

shops, film nights, and impromptu 

gatherings. 

Egleston Community Orchard (ECO) 

/Huerto Comunitario Egleston es un 

espacio público dedicado al permacultivo 

de alimentos, arte público, y eventos  

públicos. El propósito es cultivar plan-

tas y relaciones en la comunidad de 

Egleston Square. Creado por vecinos en 

el 2010, emergió de un terreno baldío. 

Cada aspecto del huerto fue creado y 

donado por los vecinos, incluyendo el 

estiércol de caballo, el manzano, la pileta 

para pajaritos, y ¡hasta la cabeza gigante!  

 ECO es miembro de la Coalición 

Bosque Alimentario de Boston. Los even-

tos regulares incluyen días de trabajo para 

dar mantenimiento al local y distribuir 

alimentos cosechados aquí, festivales 

de verano y de otoño, cursos prácticos, 

películas, y reuniones espontaneas. 

Egleston Community Orchard 

CONTACT  Hannah Thomas  |  hthomas@brandeis.edu

  www.bostonfoodforest.org/projects/egleston-community-orchard

  www.facebook.com/EglestonCommunityOrchard
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Volunteering

We are always looking for motivated 

neighbors to help care for the space 

and plants, as well as the relationships 

with neighbors. If you are interested in 

getting involved with maintaining the 

space, doing neighbor outreach and 

fundraising, please let us know. 

Work Days and  
Workshops 

We hold regular work days to maintain 

ECO. Details of upcoming workdays 

can be found on our Facebook page, 

and on the community noticeboard in 

front of the orchard. Upcoming work-

days for this year include:

Voluntariado

Siempre estamos en búsqueda de veci-

nos motivados para ayudar a apoyar y 

cuidar del huerto, así como organizar 

actividades con nuestra comunidad. 

Si le interesa participar en el manten-

imiento del local, difundir información 

a los vecinos, o recaudación de fondos, 

por favor contáctenos. 

Días de Trabajo y  
Cursos Prácticos 

Programamos días de trabajo con 

regularidad para dar mantenimiento al 

huerto ECO. La información sobre los 

días de trabajo se encuentra en nuestra 

página de Facebook y en la cartelera/

mural frente al huerto. Los próximos 

días de trabajo incluyen: 



Promoting Peace 

Shortly after its inception, the street 

outside ECO was the site of a shoot-

ing resulting in the death of a young 

man. ECO became the memorial site 

for mourners and has since become a 

regular part of the local neighborhood 

peace parade. It has become a repre-

sentation of seeking peace in an all too 

violent world.  

Art Installations 

Local artists also use the space to 

show work. Artist Kokoro Bensonoff 

showed several pieces in 2010, Stony 

Brook Fine Arts studio has donated a 

sculptural bird bath, and in 2014 Car-

olyn Lewenberg installed a giant head 

sculpture. Contact Hannah Thomas for 

more info about showing your work.

Promover la Paz 

Poco después de ser creado, en la 

calle frente al huerto hubo un tiro-

teo, resultando en la muerte de un 

joven. ECO se convirtió en el lugar 

conmemorativo para los dolientes. 

Desde entonces se ha hecho una parte 

regular del desfile de paz que ocurre 

en el vecindario. ECO se ha convertido 

en una representación de la búsqueda 

de paz en un mundo violento.

Instalaciones de Arte

Los artistas locales también utilizan 

el local para mostrar obras. La artista 

Kokoro Bensonoff mostró varias piezas 

de arte en el 2010. El taller de Bellas 

Artes de Stony Brook donó la pileta para 

pajaritos escultural. Además, en el 2014 

Carolyn Lewenberg instaló una escul-

tura de una cabeza gigante. Contactar 

a Hannah Thomas para información 

sobre como mostrar obras de arte.

Events 

Every spring, summer and Fall, ECO 

hosts several different music and 

community events. We often host 

Porchfest, as well as holding a Junebug 

festival and a Fall festival. In 2017, 

Chilacates sponsored the June event, 

providing burritos for everyone! If you 

are interested in volunteering to help 

with ECO community events please 

contact Hannah Thomas. 

 ECO is also available for private 

use. We suggest a donation of $25–100 

or in-kind maintenance work for any 

events you wish to hold in the space.

Harvesting from  
the Orchard

Fruit can be harvested from the beds 

in the Orchard and from the trees and 

shrubs. We ask that you take only as 

much as you need so that others can 

benefit from the food in the space. 

Stony Brook School

The Stony Brook School kids are now 

using ECO as part of their outdoor 

learning classroom. If you see them in 

the orchard, come and say hi!

Eventos 

Cada primavera, verano, y otoño, ECO 

presenta varios eventos musicales y de 

la comunidad. Frecuentemente somos 

anfitriones de Porchfest, y también 

tenemos el festival de Junebug y el 

festival de otoño. En el 2017 Chilacates 

patrocinó el evento de junio, ¡provey-

endo burritos para todos! Si le interesa 

hacer voluntariado para ayudar con 

los eventos comunitarios, favor de 

contactar a Hannah Thomas.

 ECO también está disponible para 

uso privado. Sugerimos una donación 

de $25–100 o apoyo en especie en 

forma de trabajos de mantenimiento.

Cosecha del Huerto 

Las frutas pueden ser cosechadas 

de los canteros en el Huerto y de los 

árboles y arbustos. Pedimos que solo 

coseche lo que necesite para que los 

demás también se puedan beneficiar 

de los alimentos y del local.

Escuela Stony Brook

Los niños de la Escuela Stony Brook 

están utilizando ECO como parte de su 

aula de aprendizaje al aire libre. Si los 

ve en el huerto, ¡venga y salúdelos!


